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DEPARTAMENT
DE CULTURA

DECRET
52/2003, de 20 de febrer, pel qual s’atribueix a
l’Institut Ramon Llull la competència sobre l’ava-
luació i certificació del coneixement del català
com a segona llengua fora del domini lingüístic.

El 5 d’abril de 2002, amb l’autorització prè-
via i unànime dels parlaments de Catalunya i de
les Illes Balears, es va constituir l’Institut Ramon
Llull, que té com a finalitat la projecció exteri-
or de la llengua catalana i de la cultura que s’hi
expressa, així com la seva difusió i el seu apre-
nentatge fora del domini lingüístic.

Per complir aquesta finalitat l’Institut s’ocupa,
entre altres activitats, d’organitzar les proves per
a l’avaluació i la certificació de coneixements de
català com a segona llengua per a l’obtenció dels
certificats oficials que determinin les comunitats
autònomes consorciades, cosa que subratlla de
manera inequívoca el reconeixement de la unitat
de la llengua catalana per part dels governs que
l’integren.

L’organització de les proves per avaluar del
coneixement del català al marge dels estudis
reglats d’aquesta llengua està regulada, a Ca-
talunya, pel Decret 152/2001, de 29 de maig,
sobre avaluació i certificació de coneixements
de català, que adapta els certificats correspo-
nents a les especificacions i el marc de referèn-
cia per a l’aprenentatge i l’avaluació de llengües
modernes del Consell d’Europa i l’Associació
d’Avaluadors de Llengua d’Europa i estableix
un únic sistema de proves d’acord amb els cri-
teris científics, que consideren adequat tècnica-
ment avaluar els coneixements d’un idioma com
a segona llengua amb independència del lloc de
residència de la persona que l’aprèn. Segons el
Decret esmentat, correspon al Departament de
Cultura, a través de la Direcció General de
Política Lingüística, convocar i administrar les
proves i expedir els certificats que regula.

Aquest Decret atribueix a l’Institut Ramon
Llull la competència d’avaluació i certificació del
coneixement de català fora del domini lingüís-
tic, i també en el territori de Catalunya si les
proves s’organitzen per a persones no residents
en el marc d’activitats participades per l’Insti-
tut. Així doncs, es reconeixen dos organismes
de certificació diferents i es delimiten les seves
competències respectives tot conservant, però,
la unitat del sistema i establint una equiparació
total dels efectes dels certificats expedits per un
o altre organisme. Com a conseqüència de tot
plegat, es modifica el Decret 152/2001, de 29 de
maig, sobre avaluació i certificació de coneixe-
ments de català.

D’altra banda, aquest Decret transfereix a
l’Institut Ramon Llull les competències i funci-
ons en matèria de promoció de l’ensenyament
del català a l’estranger i li adscriu els mitjans fins
ara adscrits a la Direcció General de Política
Lingüística en els àmbits que han passat a ser de
la seva competència.

Per tot això, a proposta del conseller de Cul-
tura i d’acord amb el Govern,

DECRETO:

Article 1
Atribució a l’Institut Ramon Llull de les compe-
tències d’avaluació i certificació del coneixement
del català fora del domini lingüístic

mes, dibuixos, dissenys gràfics, fotografies i al-
tres, a partir d’unes especificacions donades.

V Volum

a) Temari:
1) Les formes naturals i artificials.
Percepció visual, tàctil i motriu.
2) Llenguatge tridimensional
2.1 Elements bàsics del llenguatge plàstic

tridimensional.
Morfologia i sintaxi. Elements i formes geo-

mètrics.
Elements estructurals de les formes.
El buit i el ple configuradors de l’espai.
2.2 Metodologies de creació volumètrica.
2.3 Factors comunicatius. Significat i funció.
3) Manifestacions plàstiques tridimensionals.
3.1 Expressivitat. Poètica.
3.2 Projecte i resultat. El procés com a obra

plàstica.
3.3 Escultura i arquitectura. L’obra i el seu

context.
4) Tècniques de producció tridimensional.
4.1 Tècniques d’addició.
4.2 Tècniques de subtracció.
4.3 Tècniques de construcció.
4.4 Tècniques de reproducció.
b) Criteris d’avaluació:
1) Comprèn les estructures dels elements

utilitzats en la creació de formes.
2) Valora el comportament del material com

a desencadenant del projecte tridimensional i
determinant metodològic.

3) Utilitza el recurs de l’espai buit i de l’es-
pai ple en la definició d’una forma tridimensi-
onal i també en les relacions entre formes en un
espai.

4) Realitza composicions tridimensionals en
baixa tecnologia, emprant tècniques d’addició,
subtracció i construcció.

5) Planifica i resol processos de treball d’acord
amb una intenció o proposta prefixada, tot des-
envolupant conscientment les fases necessàri-
es: recollida d’informació, maduració de la idea,
esborranys, proves tècniques i de materials,
prototipus, realització de l’obra definitiva, si
escau, i valoració de resultats i processos.

6) Realitza reproduccions elementals de for-
mes tridimensionals.

7) Expressa idees mitjançant la narració plàs-
tica tridimensional, amb sistemes discursius
habituals.

8) Selecciona d’entre les diferents metodo-
logies processos, tècniques i materials, les més
adients per a l’elaboració d’una determinada
proposta i per a l’expressió personal.

9) Analitza i valora els aspectes tècnics, in-
formatius, artístics i culturals de les manifesta-
cions plàstiques tridimensionals, i coneix i apre-
cia les obres d’escultura, arquitectura, i altres
manifestacions tridimensionals del patrimoni
artístic proper.

ANNEX 7

Taula d’equivalència entre famílies professionals
d’arts plàstiques i disseny i formació professio-
nal, a efectes d’exempció de la prova

Família professional d’arts plàstiques i dis-
seny/família professional de formació professi-
onal:

Disseny gràfic/arts gràfiques, comunicació,
llenguatge i so.

Arts del llibre/arts gràfiques.
Arts aplicades a la indumentària/tèxtil, con-

fecció i pell
Disseny industrial/fabricació mecànica, fus-

ta i moble.
Vidre artístic/vidre i ceràmica.
Ceràmica artística/vidre i ceràmica.
Disseny d’interiors/edicaficació i obra civil
Tèxtils artístics/tèxtil, confecció i pell.

ANNEX 8

Resum de les dades de la prova d’accés a cicles
de formació específica d’arts plàstiques i disseny,
del grau (indiqueu el grau)

Centre:
Nom de la família professional:
Presentats:
No presentats:
Total preinscrits:
Superen la prova:
President de la comissió avaluadora
(nom, cognoms i signatura)
(Localitat i data)

(03.052.137)

*
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1.1 Correspon a l’Institut Ramon Llull re-
gular i expedir els certificats de coneixement de
llengua catalana al marge dels estudis reglats i
les proves per obtenir-los, així com convocar i
administrar les proves corresponents fora del
domini lingüístic, i dins del territori de Catalunya
si es convoquen específicament adreçades a
persones no residents a Catalunya en el marc
d’activitats participades per l’Institut.

1.2 Correspon a l’Institut Ramon Llull, per
mitjà de la normativa general que ha d’aprovar
ell mateix i que s’ha de publicar com a mínim en
el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya,
determinar els requisits per a la inscripció a les
proves, la descripció del nivell de coneixements
de llengua i l’estructura i les àrees corresponents
a la prova de cada un dels certificats i la mane-
ra i el sistema d’avaluar-les, així com les certi-
ficacions que corresponen i el seu registre. També
li correspon establir l’import dels drets d’inscrip-
ció a les proves tenint en compte, principalment,
la funció social de difusió de la llengua catala-
na del servei que presta.

1.3 L’Institut Ramon Llull ha de vetllar
perquè les proves corresponents als certificats
que expedeix siguin adequades a la funció so-
cial que compleixen, amb respecte a la norma-
tiva de l’Institut d’Estudis Catalans i d’acord
amb els criteris d’avaluació de llengües que
apliquin els òrgans competents de la Generalitat
de Catalunya i els organismes reconeguts per a
altres llengües europees. També ha de vetllar
perquè les proves reflecteixin la varietat de la
llengua catalana en els diversos territoris del seu
domini lingüístic.

Article 2
Certificats que ha d’expedir l’Institut Ramon Llull

En l’exercici de la competència que li atribu-
eix l’article 1, l’Institut Ramon Llull ha d’expedir
els certificats de coneixements de llengua gene-
ral següents:

a) Certificat de nivell bàsic de català (A bà-
sic): acredita un domini de l’ús de la llengua
general que permet satisfer les necessitats més
bàsiques de comunicació.

b) Certificat de nivell elemental de català (A
elemental): acredita un domini de l’ús de la llen-
gua general que permet desenvolupar amb efec-
tivitat i autonomia una activitat comunicativa prò-
pia de les situacions més habituals de comunicació.

c) Certificat de nivell intermedi de català
(B): acredita un domini de l’ús de la llengua ge-
neral que permet afrontar satisfactòriament
una diversitat de situacions de la vida quotidi-
ana —de transacció i interacció col·loquials o
de formalitat mitjana no gaire complexes—
amb seguretat, flexibilitat, correcció adequada
i adaptació a la situació de comunicació.

d) Certificat de nivell de suficiència de català
(C): acredita un domini de l’ús de la llengua
general, en la varietat estàndard, que permet
comunicar-se amb adequació i correcció en les
situacions comunicatives que requereixen l’ús
d’un llenguatge mitjanament formal o formal.

e) Certificat de nivell superior de català (D):
acredita, d’una banda, un domini de l’ús de la
llengua general que permet comunicar-se amb
adequació i correcció en qualsevol situació co-
municativa, especialment les que requereixen
un ús més formal de la llengua, i, de l’altra, la ca-
pacitat d’analitzar qüestions i conceptes relaci-
onats amb el bon funcionament del sistema lin-
güístic català.

certificats de coneixement de català i de les pro-
ves per obtenir-los al marge dels estudis reglats
d’aquesta llengua quan les proves es facin fora
de Catalunya o bé es facin a Catalunya però
adreçades específicament a persones que no hi
resideixen en el marc d’activitats participades
per l’Institut.”

4. La disposició addicional del Decret 152/
2001, de 29 de maig, sobre avaluació i certificació
de coneixements de català, passa a ser la dispo-
sició addicional primera, i s’afegeix una nova dis-
posició addicional amb el text següent:

“Disposició addicional segona
”Els certificats que expedeix l’Institut Ramon

Llull tenen a tots els efectes la mateixa valide-
sa i eficàcia que els regulats en el present De-
cret.”

Tercera
Com a excepció al criteri general d’atribució

de competències que estableix l’article 1, corres-
pon a l’Institut Ramon Llull exercir a l’Alguer
les funcions que estableix l’article esmentat.

DISPOSICIÓ TRANSITÒRIA

Mentre l’Institut Ramon Llull no hagi aprovat
la normativa a què fa referència l’article 1.2, les
proves que convoca i administra i els certificats
que expedeix es regiran pel Decret 152/2001, de
29 de maig, sobre avaluació i certificació de
coneixements de català.

DISPOSICIÓ FINAL

Aquest Decret entra en vigor l’endemà de la
seva publicació al Diari Oficial de la Generali-
tat de Catalunya.

Barcelona, 20 de febrer de 2003

JORDI PUJOL

President de la Generalitat de Catalunya

JORDI VILAJOANA I ROVIRA

Conseller de Cultura

(03.052.077)

DECRET
53/2003, de 20 de febrer, d’estructura orgànica de
la Direcció General de Política Lingüística.

Els canvis legislatius, sociolingüístics i d’or-
ganització administrativa dels darrers anys, i
també la constitució de l’Institut Ramon Llull,
que té com a finalitat la projecció exterior de la
llengua catalana i la seva difusió i aprenentat-
ge fora del domini lingüístic, fan convenient
d’adaptar l’estructura orgànica de la Direcció
General de Política Lingüística a les necessitats
actuals per tal de continuar assolint amb més
eficàcia i coordinació interdepartamental els ob-
jectius en matèria de política lingüística que van
motivar-ne la creació l’any 1980 i que ara esta-
bleix la Llei 1/1998, de 7 de gener, de política lin-
güística.

D’acord amb l’article 25.1 de la Llei 13/1989,
de 14 de desembre, d’organització, procediment
i règim jurídic de l’Administració de la Gene-
ralitat de Catalunya, a proposta del conseller de
Cultura i d’acord amb el Govern,

DISPOSICIONS ADDICIONALS

Primera
Funcions i mitjans de la Direcció General de
Política Lingüística que assumeix l’Institut Ra-
mon Llull

1. L’Institut Ramon Llull assumeix les fun-
cions que, fins a l’entrada en vigor d’aquest
Decret, exercia la Direcció General de Política
Lingüística del Departament de Cultura pel que
fa a la promoció de l’ensenyament del català fora
del domini lingüístic i a la coordinació i l’orga-
nització de les proves per obtenir els certificats
de coneixement de català fora del domini lin-
güístic i dins del territori de Catalunya si es con-
voquen específicament adreçades a persones no
residents a Catalunya en el marc d’activitats
participades per l’Institut.

2. Els béns mobles adscrits al Departament
de Cultura que estiguin destinats a les funcions
assumides per l’Institut Ramon Llull d’acord
amb l’apartat 1 s’incorporen a tots els efectes al
patrimoni propi de l’Institut. El Departament
de Cultura i l’Institut Ramon Llull formalitza-
ran l’acta de lliurament i de recepció dels béns.

3. L’Institut Ramon Llull se subroga en la
posició jurídica del Departament de Cultura de
la Generalitat pel que fa als drets i deures que
li corresponguin en l’àmbit de les funciones
assumides per l’Institut.

Segona
Modificació del Decret 152/2001, de 29 de maig,
sobre avaluació i certificació de coneixements de
català

1. Es dóna una nova redacció al quart parà-
graf del preàmbul del Decret 152/2001, de 29 de
maig, sobre avaluació i certificació de coneixe-
ments de català, que en endavant queda de la
manera següent:

“Tot i això, l’existència d’un sector encara
important de la ciutadania que es va veure im-
pedit legalment d’aprendre el català a l’escola,
la condició oberta de la societat catalana, a la
qual s’incorporen constantment persones que
no l’han pogut estudiar en els seus llocs d’ori-
gen, l’increment de la mobilitat laboral i acadè-
mica dels ciutadans de la Unió Europea en el
context de la integració i l’augment de la immi-
gració procedent de països no comunitaris fan
necessari mantenir un sistema d’avaluació del
coneixement del català de la població adulta que
voluntàriament desitgi acreditar-lo.”

2. Es dóna una nova redacció al sisè paràgraf
del preàmbul del Decret 152/2001, de 29 de
maig, sobre avaluació i certificació de coneixe-
ments de català, que en endavant queda de la
manera següent:

“Aquest Decret té per objecte regular els
certificats que acrediten de manera oficial el co-
neixement del català per part de la població
adulta amb independència de l’ensenyament
reglat de la llengua. Els certificats es fan cor-
respondre amb el marc de referència per a
l’avaluació de llengües modernes del Consell
d’Europa i el de l’Associació d’Avaluadors de
Llengua d’Europa (ALTE), de manera que es-
tableix una gradació més precisa dels nivells de
coneixement de la llengua.”

3. S’afegeix un segon paràgraf a l’article 1 del
Decret 152/2001, de 29 de maig, sobre avalua-
ció i certificació de coneixements de català, amb
la redacció següent:

“S’exclou d’aquest Decret la regulació dels


